
;xf hkf v,ugr ,tn vatu uvgr ,tn aht uktahu ogv hbztc tb rcs
 /// ohrmn hbhgc ogv ij ,t wv i,hu /cvz hkfu- (c-th)ohna hshc kfv 

    ttka 'lf kg orhvzv lnn vaecc 'vaec iuak tkt tb iht 'tb rcs :h"ar
kusd aufrc utmh if hrjtu 'ovc ohhe o,ut ubgu ouscgu 'ovrct ehsm u,ut rnth
iuakc wogv hbztc tb rcsw rntb vnk cu,fv iuakc ibuc,vk ubhkgu /ovc ohhe tk
'vaecu vrmpv iuak lfk lrymba vghbnu haue vzht vz huuhmc iht hrv ?vaec
ehsm u,ut rnth tka hsf ozrzk lrum vhva arhp h"aru /ovc .pj ostv 'lphvk
rjtn hf ',gsv ,t ohcahhn uhrcs iht ihhsg okut 'wufu ovc ohhe o,ut ubhgu ouscgu
ubk ah sug /ktrah hbc uvunhheh tk tna auajk iht cua huuhmv gumhcc vghbn ihtu
uktaha huuhm u,utk lunx ktrah uc ufza wijwv ihbg rpxk cu,fv lrmuv vnk ihcvk
rpxna rjt (uk 'ch ikvk) vtkv uthcn cu,fva hvb 'cvzu ;xf hkf ohhrmnvn
ohhrmnvk ovk ord vn ubhcha hsf uvz '(vk oa) huuhmv ,t unhhe ift ktraha
,t ohuumn era sugc kct 'ovhbhgc ogv ij ,t i,b ,"hav hf 'ktrahk ,umr,vk

/urnutk ogy vrutfk iht vz cuhj kg ktrah
'vbuntv ,sucgc erp osnkku vbhc ktrah ,t ;ktk v"cev vmra rnuk ahu    
uhv tk 'cvz hkfu ;xf hkf kutak huuhmv tknkta ktrah hbcn vcrv uhv htsu vbvs
sg o,ut ukhpavu o,ut ubhga ohhrmnvk o,tba 'ohgarv ohhrmnvn ,ubvk ohmur
ovk sung, tna ovng uchyhh ukkva umr tk kkfu 'occk enugc v,hv vyurj rpg
vkhjn vhv,a umr tk ukt ohktrah 'xuhpf o,bh,b caj, tnau ',ufzk uz vcuy
/okugk ovh,unmg kg veuej vhv, o,tyja uphsgvu o,gr ksud kg ohhrmnvk
ot ohjna uhv oshmn 'lupv iputc v,hv o,cajn lkvna uktf od uhv lshtn

   

wvk vzv vkhkv tuv ohrmn .rtn othmuvk wvk tuv ohrna khk
 /// o,rsk ktrah hbc kfk ohrna(cn-ch)vsh,gv vkutd ihbgc - 

    tu,jycv ohhek uk vpmnu rnua tuv lurc ausev vhva - ohrna khk" :h"ar
vzv vkhkc ovrctk rnta vkhkv tuv - wvk vzv vkhkv tuv:ohrmn .rtn othmuvk
ihbgf 'ihehznv in tcu rnuan - o,rsk ktrah hbc kfk ohrna :lhbc ,t ktud hbt

 'hrv /k"fg '"wudu ,hjanv i,h tku (df euxp) rntbahhhh""""aaaarrrruvn trev ,buuf arpk tc 
rnuaw iuak tuvs ut 'hpbt hr,n sjtc tuv 'wohrunhaw ka aurhps '"ohrunha khk"
khk treb vz khka 'trev ,buuf uvzu 'wihehznv in rnuaw ka iuak tuvs ut 'wvpmnu
odu 'uhbc ,t kutdk vpmnu cauh v"ceva vkhkv tuvs 'ohngy wc ouan ohrunha

/ihehznv in ub,ut rnua v"ceva ,uruska vkhkv tuva
 obnt    uuuubbbbrrrruuuuppppxxxxvvvvunfu /ohruna wvk vzv vkhkv tuv" :k"zu 'rjt iputc rtck c,f 

vpmnu rnan tuv if 'ohrmnc o,ukd hnh kf ktrah ,kutdk vpmnu rnan vhva
hbc kfk /(jh 'k uvhgah) ofbbjk wv vfjh ifku urntf 'vsh,gv ktrah ,kutdk
trev ,buuf hrv /k"fg '"ktdvk ihsh,g ixhbcu 'uktdb ixhbc orntf /o,urusk ktrah
in ub,ut rnua ,urusk v"ceva h"ar hrcsf vbuuf iht 'wo,rusk ktrah hbc kfkw

unhfxh tk uaech ot oda uhv ohrucx okut 'o,ktan ,t ovk ub,h ohhrmnv
o,ut ohtbua ukkva ohgsuh uhv vnhnh ohnhn hrva 'o,aeck ,ubghvk ohhrmnv

!?o,umrk ,gf ovk umr,h vnku ',uun ,tba
iuakc ovc rhmpvku huuhmv vz ouhec ozrzk iufbk v"cev vtr ifa iuhf    
ohmur ohrmnv ihta tku 'aeck ohmur ov ihta tk ',ubucaj oua uagh tka'wtbw
tkaw urntc wc,h u,buuf icun rhpau 'ohrmnvn aeck onmg ,t upufhu ',,k
tk aeck ovk ihta ,ubucaj uagh ktrah hbc ot hf wwudu wehsm u,ut rnth

/wkusd aufrc utmh if hrjtuw ovrctk v"cev jhycva vjycvv ohhe,,
obumr ut obucaj hp kga ohrcs ovn ohaecn gusn ktrah hbc ubhcha hsfu   
ij tumnk ufzh v,gna huuhm u,utc v"cev ovk vkhd ',tz uagha hutrv in ubht
vhuk, vbht ocvutk ut o,tubak vrhjcva ',utk ovk vhvh vzu 'ohhrmnv hbhgc
vhuk, ktrahk ohhrmnv ,tba v,hv ot hf 'v"cev hshc ot hf ohhrmnv hshc
,ufn o,chxc ukcxa hrjt o,ut cuvtk orug lpv,, vnk ,hyrpv obumrc
ktrah uhvh ot rzd v"cev 'ovhshc vbu,b o,gs ihta ljrf kgu !?,ubntbu ,ugr
,gsk ubt ohfhrm 'ovh,ukcx ihbgc od tuv lfu 'ohhrmnv kg ohcuvt ut ohtuba
'v"cev ka u,rhzdk ohgmntv er uhv ov 'ohh,hntv ohfnv uhv ohhrmnv tka
vhv ifku 'ohhrmnv hbpn ohpsrbu ohfun uhvha ktrah ka i,cuya vtra vz tuv
v"cev ovc rrugh obueh, okauv rcfa rjt kct 'ktrahk vtba ovc rrugn

/ktrahk vchj
ohgsuh ot /trucv iumr ohhek o,ut ugbna ',ubucajv kfk ogy iht v,gnu    
aeck vghbn itf iht cua 'kkfc wost ka ubumrw odu 'ohna hshc kfva
ochajvk tku o',t«b)G+k tk vchx oua iht v,gn hf 'cvzu ;xf hkf ohhrmnvn

 /icvu 'ohtbuaf
/vzv ,uktdn ubktdk u,jycv ohhek vpmnu rnua v"ceva vbuufv tkt 'ihehznv
v"ceva vz gdub ohrmnn vkutdv ,arpc itf gusns 'ubrupxv kg rhgvk ahu

?vsh,gv ,ukd rhfzvk ouenv itf gusn 'vsh,gv ,ukdn ubktdk vpmnu rnua
  wevu 'wvguahk ,hpmw ostk ihktua ihsv ,gaca (/tk ,ca) k"zjt vbvs 'k"bu 

eeee""""nnnnxxxxvvvvubthmuva ihntvk ubk aha oafa :wh,u ?uz vumn ch,f ifhvu (wt vumn) 
'e"v 'ruchs tuva rjtn f"gu /wudu lh,tmuv rat lhvkt wv hfbt ch,fs ohrmnn
hbta hc ubhnt,a vmur hbt lf of,t h,tmuv hbta hc ubhnt,a vmur hbta oaf
ch,fsf ',hba uhnjrc ubghauh ifu /ofghauvku of,t .cek sh,g hbtu ofhvkt wv
vcujv ruena 'uhrcsn rtucn hrv /k"fg '"wudu ohngv kfn lmceu cau :(d 'k ohrcs)
lh,tmuv rat lhekt wv hfbt vbuntv kkfc tuv 'vsh,gv vkutdk ,upmku ihntvk
ubktdh tuva ohbhntn ubt if 'ohrmnn ubthmuv tuva ohbhntn ubta oaf 'ohrmnn
'u,cvt ksud ,njn ohrmn .rtn ubthmuv v"ceva unfs 'ruthcvu /,hba vkutd
ofh,ctk gcab rat vgcav ,t urnanu of,t wv ,cvtn hf" :(j 'z oa) w,fs
,njn 'f"t /"ohrmn lkn vgrp shn ohscg ,hcn lsphu vezj shc of,t wv thmuv
ubktdh ,"hav htsuc ',exup vbhta vcvt '"okug ,cvt" thva 'vcvtv v,ut
rnua v"ceva vz rcs rfzuv ohrmn ,kutd ,arpc itf 'gusn cyhhv icunu /,hba

tuv vkutdk ,upmk vcuj rehga 'vsh,gv ,ukdn ubktdk vpmnu/ohrmn ,kutdn 

ihmnue smhf tcrk hhct k"t""  - How does a ivf do vmhne? Rava answers: "habht hmnesf" - like the way people scoop things up. h"ar explains,
the ivf uses all of his fingers when he scoops up the flour. hhct asks on tcr from a braisa that calls the finger next to the pinky the vmhne,
Rashi explains because it’s from that finger that the scoop starts from when doing a vmhne. We see that the vmhne wasn’t done with all the
fingers. The Gemara clarifies that tcr means the ivf scoops it up using the 3 middle fingers, by closing them around his palm first and then
pushing his hand into the jne, he then levels off the bottom with his pinky finger and the top with his thumb, so there is nothing overflowing
out of his closed hand. The entire .nue must be within his fingers and not overflowing (.rucn). 
     The Gemara also brings a trnhn that tpp wr says "hk tyhap"' that a vmhne is done, habht hmnesf i.e.: with all the fingers. 
     The  [wdh'd"hp ,ubcrev vagn]o"cnr  paskens: "ost kf lrsf ihmnue", ie: with all the fingers, like tpp wr. The vban ;xf quotes xerue h"rvn
who says: vun,k ah - Why doesn’t the o"cnr pasken to use the 3 fingers for vmhne like the Gemara seems to conclude from the braisa that it
brings as a vhtr to tcr? It seems the o"cnr is paskening like tpp wr? Furthermore, how can tpp wr even argue against a clear t,hhrc? The
vban ;xf answers that from the fact tpp wr makes a statement of "hk tyhap", since he is a vtr,c he must know that this t,hhrc is a
t,acan t,hb,n and not from thgaut wr & thhj wr. This is why the o"cnr paskens like him. xerue h"rvn points out, that the o"cnr in aurhp
,uhbanv explains vmhne like he does above and adds that we should delete the words, ,uaev ,usucgn ,jt uz.*c"mu that the o"cnr does not
address the excess of the vmhne and how the ivf should remove it. The z"hrd in Chiddushim learns: when the Gemara says ,uuavk tkt, i.e.:
that the ivf uses his pinky and thumb to smooth out the vmhne, this must be done while his hand is still in the hkf by the jne. Because once
his hand is out, the .nue is considered completed and it’s too late to correct it and take off the extra.
     The Gemara [zy vkhdn]. relates: When inv came to get hfsrn to put him on the king’s horse and lead him through the town, he found
hfsrn teaching his ohshnk, the halachos of vmhne. Rashi brings, that day was ixhb z"y the day the rnugv ,jbn is normally brought, so
hfsrn was learning with them tnuhs hbhbg. When hfsrn saw inv approaching, he wrapped himself in his ,hky and started davening. inv then
asked the ohshnk,, what are you learning? They answered: ohhe asenv ,hca inzc, one who donates a vjbn, brings a ,kux ka .nue, that’s
what we were learning. The t"arvn asks: Why did the ohshnk, switch and discuss a vcsb ,jbn if they were being tnuhs hbhbgc exug which
was a rnugv ,jbn? He answers, they were showing inv that even from a ohksca ks icre we are able to achieve vrpf and being exug in
the ihbg is compared to bringing it. So, we are achieving vrpf and will be saved from you.                                            

                                                                                                                                                                                                              

R’ Menachem Mendel Schneerson zt”l (Likutei Sichos) would say:
     “wofk vzv asujvw - Unlike the secular calendar, the Jewish calendar follows the lunar system. To make up the difference
of close to 11 days, we have a leap year which serves as a reminder that everyone has an opportunity to make up for what
he has failed to accomplish in the past. Furthermore, just as the leap year not only makes up for the deficiency, but provides
an “advance” on the future, a Jew must also intensify his efforts in his service of Hashem and store up additional merits.”
 
A Wise Man would say: “Unfortunately, I had a terrible education. I attended a school for emotionally disturbed teachers.”                                   
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (62)
Laws of Halva’ah (Loans) (cont). The mitzvah of halva’ah is
not just with money (1), but also with items that are used once and
a different item is returned in its place, like food or disposables.
However, an item that is returned like a lawnmower, is not the
specific mitzvah of halva’ah but rather the general mitzvah of
chessed and has some halachic differences. Certainly if one
lends seforim, it is a great merit about which it states (2) “His
charity [merit] will last forever” as explained in the Gemara (3).
Small Payments. The Gemara (4) says that if one borrows 100
zuz and pays back one zuz at a time, it is called a payment, but
the lender has a legitimate gripe because when money is given
back in small amounts it gets spent on trivialities, as compared to
a large lump sum which is saved for important things. From here
the Chofetz Chaim (5) says that one is not obligated to lend if that
is the only way to get paid. Going beyond the letter of the law and
out of brotherhood, it is preferable to even lend in such a case.

  

      

Statement to Lend. If one assures someone else that he will lend
him money, he may not back out even if it was only a verbal
commitment. Since it is a mitzvah to lend, it is like a kabbalah
lidvar mitzvah for which one is not permitted to back out (6). The
Ran (7) explains that this is based on the following din (8): If one
says he will do something it is not an oath unless he says “I
swear” or “I promise.” If he says, “I will give $100 to charity,” it
is considered a promise/oath and he cannot back out. This goes for
any mitzvah. In Nesiv Hachesed (9) he explains that this goes only
for a poor person, long or short-term loan, or a not poor person
for a short-term loan. However, if the person is not poor and
needs a long-term loan, there is no specific mitzvah to lend him,
just the general mitzvah of chessed on which a statement is not a
neder. Still one should keep his word and not back out if another is
counting on him. If a more important loan to a more needy person
comes up, many hold that he could back out (10). If he says he will
start a GMACH or set aside money for it, he cannot back out.



    The first mitzvah given to the Jewish people as a nation is the mitzvah of Kiddush HaChodesh, that Beis Din must sanctify
and establish the new month through the testimony of witnesses who saw the new moon. This mitzvah signifies the Jewish
people’s control over time, and establishes that the calendar is determined not by celestial cycles but by the declaration of the
Beis Din. Indeed, the Gemara says that even when Beis Din made a mistake, and was mekadesh the new month in error, the
calendar follows their decision. However, this quality of being “above time” has an added layer of meaning. 
     The Chasam Sofer zt”l explains that the moon symbolizes the Jewish people, who wax and wane throughout history. By
granting us the authority to sanctify the month, Hashem taught us that even in times of diminishment, we possess the power to
defy despair and find the strength to redouble our efforts to succeed. In this sense we are truly “above time.”
    But how do we tap into this koach? From where do we get this strength? Perhaps the answer lies in the zechus that allowed
us to leave Mitzrayim in the first place - "ktrah hrufc hbc" - the fact that we are Hashem’s beloved children. As such, we never
lose hope that in whatever situation arises, Hashem will always be there to help his Yiddishe kinder. This is the koach that is
mechazek us always to push through whatever challenges or low moments we may be experiencing and get closer to our Father
in Heaven. Notably, the letters of Parashas Bo (tc) also form the word av (ct), Father. For it was Hashem’s fatherly love for
us that enabled us to climb out of the depraved morass that was Mitzrayim and merit the geulah, the redemption from bondage.
     Such is the power of a Father’s love for His son that it can empower him so much as to extract him from the deepest depths
of tumah and raise him up to the most sublime heights. This is our relationship with Hakadosh Boruch Hu. 
    May we all be zoche to feel Hashem’s deep love for us, and take chizuk in the fact that we have a Tatte who loves us and
wants us so much to succeed, and through that, to taka be mischazek and shteig vaiyter in Torah and avodah.

      In Parshas Bo we are gifted with the Yom Tov of Rosh Chodesh, and the power to proclaim it through Kiddush
Hachodesh. As Chodesh Shevat commenced this week it would be appropriate to mention some timely divrei hisorerus.
    In his sefer Ohr Gedalyahu, the great Rosh Yeshivah of Torah Vodaas, R’ Gedalya Schorr zt”l, cites from the vrhmhv rpx
that each chodesh has its own unique letter and inyan. Regarding Chodesh Shevat, he says "vyhgkc wm ,ut lhknv". He crowned
the letter "m" to rule over the consumption of food - eating. R’ Schorr explains that Shevat is a time to do teshuva, and utilize
the letter "m" which stands for esm - righteousness, and oumnm - austerity, over our base instincts. Hashem created humans with
desires for certain things; e.g. eating, living well and procreating. A yid though has to elevate all of these base desires to a holy
level, bringing nachas and ohna sucf to v"cev even while engaging in these normal human activities.
    He then quotes posukim from the beginning of Devarim: "vru,v ,t rtc///asjk sjtc asj rag h,agc vba ohgcrtc hvhu". Shevat
is the eleventh month, the month reserved for bettering one’s self, Moshe, davka then, elucidated the Torah showing clearly
that one eitzah to properly control your impulses is through limud HaTorah. As Chazal say  uk h,trc grv rmh h,trc"ihkc, vru," .
     If all our actions would be guided by the Torah through plumbing its depths, we would be easily able to navigate the
vicissitudes of life. There is a pshat quoted in a previous Machsheves, on the Chazal "vru,k oh,g ,gce", which says that the
word oh,g is referring to all the oh,g listed in ,kve and should be refined and developed through the lens of the vru,.
    With tremendous siyata dishmaya may we be mechazek ourselves this chodesh. And may Hashem recognize our extra
effort and shower each and every individual in Klal Yisroel with myriad beracha, simchos, refuos and yeshuos!                            

                                                                                                                                                                                                              

shcu oapb haecn shc oh,,bu
 ///kcc lkn rmtrsfucb(uf-unwhnrh)

iuatr ohasj atr ofk vzv asjv
 /// vbav hasjk ofk tuv(c-ch)

iuatr ohasj atr ofk vzv asjv
 /// vbav hasjk ofk tuv(c-ch)

 /// ohrmnn wv ubthmuv sh ezjc hf lhbhg ihc ,pyuyku vfsh kg ,utk vhvu(zy-dh) 
     While he was in Dachau, a Jew who was being taken to his death suddenly flung a small bag at Judah Wallis. He caught
it, thinking it might contain a piece of bread. Upon opening it, however, he was disturbed to discover a pair of tefillin. Judah
was very frightened because he knew that were he to be caught carrying tefillin, he would be put to death instantly. So he hid
the tefillin under his shirt and in the morning, just before the appel [roll call], while still in his bunkhouse, he put on the tefillin.
Unexpectedly, a German officer appeared. He ordered him to remove the tefillin and noted the number on Judah’s arm.
    At the appel, in front of thousands of silent Jews, the officer called out Judah’s number and he had no choice but to step
forward. The German officer waved the tefillin in the air and said, “Dog! I sentence you to death by public hanging for
wearing these.” Judah was placed on a stool and a noose was placed around his neck. Before he was hanged, the officer said
in a mocking tone, “Dog, what is your last wish?” Judah replied instantly: “To wear my tefillin one last time.”
     The officer was dumfounded. He handed Judah the tefillin. As Judah put them on, he recited the verses that are said while
the tefillin are being wound around the fingers: vbuntc hk lh,artu :ohnjrcu sxjcu ypancu esmc hk lh,artu :okugk hk lh,artu"
"wv ,t ,gshu - I will betroth you to me forever and I will betroth you to me with righteousness and with justice and with
kindness and with mercy and I will betroth you to me with fidelity, and you shall know G-d.”
    The entire camp was forced to watch this Jew, with a noose around his neck wearing tefillin on his head and arm, as they
awaited his impending hanging. Even women from the adjoining camp were lined up at the barbed wire fence that separated
them from the men’s camp, forced to watch this horrible sight. Judah turned to look at the silent crowd. He saw tears in many
people’s eyes. Even at that moment, as he was about to be hanged, he was shocked. Jews were crying! How was it possible
that they still had tears left to shed? And for a stranger? Where were those tears coming from? Impulsively, in Yiddish, he
called out, “Yidden, do not cry. I am the victor. Don’t you understand, I am the winner!”
     The German officer understood the Yiddish and was infuriated. He grabbed the noose off of Judah’s neck and screamed,
“You dog, you think you are the winner? Hanging is too good for you. You are going to get another kind of death.” 
    Judah was taken from the stool and forced into a squatting position. Two huge rocks were placed under his arms. Then he
was told that he would be receiving 25 lashes to his head - the head on which he had dared to position his tefillin. The officer
told him that if he dropped even one rock, he would be shot immediately. The officer laughed and advised him, “Do yourself
a favor. Drop the rocks now. You will never survive 25 lashes to the head. Nobody ever does.”
     Somewhere close to the 25th lash, Judah lost consciousness and was left for dead. The crowd of Yidden were ordered to
move on and his body was dragged over to a pile of corpses, after which he would have been burned in a ditch. Suddenly,
another Jew saw him, shoved him to the side, and covered his head with a rag so people didn’t realize he was still breathing.
Eventually, after he recovered consciousness fully, he crawled to the nearest bunkhouse that was on raised piles and hid under
it until he was strong enough to come out under his own power. Two months later he was liberated.
     During the hanging and beating episode, a 17-year-old girl had been watching the events from the women’s side of the
fence. She cried like everyone else, and was amazed at the strength of character of a man slated for death, who refused to give
in. After liberation, she found her way to Judah. She walked over to him and said, “I’ve lost everyone and everything. I don’t
want to be alone any more. I saw what you did that day when the officer wanted to hang you. Will you marry me?”
     Judah agreed and they went to the Klausenberger Rebbe zt”l and requested that he perform the marriage ceremony. The
Rebbe, whose Kiddush Hashem is legendary, wrote out a kesubah [which the family still has today] by hand from memory
and married the couple. They ultimately made Aliya and rebuilt their lives in the Holy Land. (R’ Yosef Wallis, Aish.com)                        
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 /// rntk tuvv ouhc lbck ,sdvu(j-dh)
llllyyyynnnn: One bright day, a once-successful businessman who
had fallen into deep debt and spiraling depression, was asked
by his wife to deliver a small food package to their son at his
Yeshivah in Jerusalem. As the man approached the building,
the Mashgiach happened to meet him outside. To avoid
disturbing the boys inside, the father handed over the
package. As the father turned to leave, the Mashgiach called
out, “Are you a taxi driver, or the father of this boy?”
    When he replied that he was the father, the Mashgiach’s
face lit up. “Amazing!” he exclaimed. “This entire Yeshivah
could have been created just for your son! You have a
diamond - a precious young man beyond description. I don’t
know what you and your wife did to merit such a son!”
     Those generous, unprompted words were exactly what the

  

father needed. The heavy cloud of depression lifted instantly. 
    It became clear to him that that while he had lost his
wealth, his greatest investment had already yielded a fortune
he had simply forgotten to count. This newfound clarity
transformed his perspective. Reinvigorated by a sense of
pride and purpose, he returned to his affairs with new energy,
and his business situation soon turned around for the better.
llllyyyynnnnpppp: The lesson of our exodus from Mitzrayim is so
profound that the more we study it and analyze it, the more
reinvigorated we become to our service to Hashem. It is
precisely for this reason that the commandment of Sippur
Yetzias Mitzrayim, “telling the story of Mitzrayim,” doesn’t
just conclude in one’s heart; one must also give it over to the
next generation. One must reiterate the story of Mitzrayim for
himself with as much excitement as he is able to muster until
it spills over to his surroundings!

    In the years leading up to the Jewish people’s exile to
Bavel, the Nation of Egypt had ruled the world for centuries
but as Nevuchadnetzar and his army rose to power,
Yirmiyahu HaNavi predicted that Egypt’s demise was
inevitable. Interestingly, the Babylonians were not clean of
sin at all. In fact, Yirmiyahu even referred to Nevuchadnetzar
derisively as “Nevuchadretzar” because of his eventual
destruction of Israel. Thus, since both the Egyptians and
Babylonians committed horrendous atrocities to the nations
of the world, in what merit did the Babylonians “receive
clearance” from Hashem to replace Egypt as the world
power when they were no better than the Egyptians?
  R’ Mordechai Gifter zt”l (Pirkei Torah) explains that the

difference between the two nations lay in their beliefs. Egypt
lacked the basic belief in Hashem’s power and abilities and
sought to contest Hashem at every turn. Since obviously no
one can hold a candle to Hashem, the Egyptians ultimately
caused their own self-destruction which imploded their
kingdom. However, Chazal explain that Babylon had a very
different approach to the Master of The World. Although
their conceit eventually led to their own destruction,
Nevuchadnetzar and his people believed that their rise to
fame and power was a result of a decision of a higher rule. 
     Though at first, they didn’t actually recognize Hashem as
that higher authority, Nevuchadnetzar eventually came to that
basic understanding and Hashem rewarded him for that.
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